
 Church of Divine Mercy 

10919 Carmichael Rd, Knoxville, TN 37932 
Cha Xứ: LM. Đaminh-Hạnh M. Nguyễn Trung Chánh, CRM   

(865) 999-3138 

Phó Tế: Thầy Giuse Vĩnh Hiếu   (865) 640-5308 

Văn Phòng Giáo Xứ: (865) 454-8317 

http://divinemercyknox.org   -   vpdivinemercy@gmail.com 

Facebook: Giáo Xứ Lòng Chúa Thương Xót Knoxville, TN. USA 
1. Giờ Lễ:  

Thứ  Hai - Thứ Bảy:     8:00 am 
Thứ Bảy:                      6:00 pm (vigil) 
Chúa Nhật:                   9:00 am. 

2. Giờ Giải Tội: 

30 phút trước các Thánh Lễ  

3. Rửa Tội Trẻ Em: 
Chúa Nhật II mỗi tháng, sau Thánh Lễ. Cha Mẹ 
và Người Đỡ Đầu phải theo dự Khóa Chuẩn Bị 
theo Giáo Luật đòi buộc (GL khoản 851/2). 

4. Hôn Phối: 
Sắp xếp với Cha Xứ ít là 6 tháng trước ngày 
thành hôn. Phải tham dự đủ các Khóa Dự Bị Hôn 
Nhân. 

5. Xức Dầu Bệnh Nhân:  

 Xin  gọi 417-388-2416 

Trưởng Hội Đồng Mục Vụ:  

 Nguyễn Tài  865-591-4477 

Phó Nội Vụ:  

 Cao Văn Chính 865-249-5716  

Phó Ngoại Vụ: 

 Phạm Hoàng Hiếu 865-742-5024          

Thư Ký Hội Đồng Mục Vụ:  

 Hoàng Hồng Thủy 714-331-8039 

Trưởng Hội Đồng Tài Chánh:  

 Việt Quốc 865-455-9350 

Đặc trách Phụng Vụ:  

 SanLe 865-368-9379       

Kiểm Ngân: 

 Phạm Thị Hoa 865-231-0065 

Giáo Lý & Việt Ngữ:  

 Nguyễn Hiếu 865-236-5141       

Ban Thánh Nhạc:  

 An Nguyễn 865-332-6091 

Hội Các Bà Mẹ:  

 Phạm Thị Hoa 865-231-0065 

Thăng Tiến Hôn Nhân: 

 Phạm Hiếu/Vân 865-742-5024       

Thiếu Nhi Thánh Thể: 

 Nguyễn Khoa 865-332-8045 

Ban Trật Tự: 

 Nguyễn Hữu Phước 865-771-5866 

Ban Âm Thanh: 

 Hà Anh Thi 865-335-7787 

Ban Trang Trí: 

 Nguyễn Thị Thùy Duyên 504-509-2849 

Safe Environment 

 Hannah Mai Nguyễn 865-454-8317 

 (https://www. https://cmgconnect.org) 

Văn Phòng GX:  

 Thứ Hai – Thứ Năm: 9AM - 4PM  

 Hannah Mai Nguyễn 865-454-8317 

Anh chị em thân mến, hôm nay bắt đầu Mùa Vọng, mùa phụng vụ chuẩn bị chúng ta cử hành 

Lễ Giáng Sinh, mời gọi chúng ta hãy ngước mắt lên và mở rộng tâm hồn để đón Chúa Giêsu. 

Trong Mùa Vọng, chúng ta không phải chỉ sống trong chờ đợi Lễ Giáng Sinh; chúng ta cũng được 

mời gọi thức tỉnh sự chờ đợi ngày Chúa Kitô trở lại trong vinh quang - Ngài sẽ trở lại vào cuối thời 

gian -, chúng ta chờ đợi bằng cách chuẩn bị gặp gỡ chung kết với Chúa qua những chọn lựa phù 

hợp với đức tin và những chọn lựa can đảm. Chúng ta nhớ Giáng Sinh, mong đợi Chúa Kitô trở lại 

trong vinh quang và cả cuộc gặp gỡ bản thân chúng ta với Chúa; ngày mà Chúa sẽ gọi chúng ta. 

Trong 4 tuần lễ này, chúng ta được mời gọi ra khỏi lối sống cam chịu và theo tập quán, và ra ngoài 

bằng cách nuôi dưỡng hy vọng, nuôi những mơ ước một tương lai mới mẻ. Tin Mừng Chúa Nhật 

này theo chiều hướng ấy và cảnh giác chúng ta đừng để mình bị lối sống ích kỷ hoặc những nhịp 

sống căng thẳng ồ ạt đè nén. Những lời quyết liệt này của Chúa Giêsu vang dội: "Các con hãy chú 

ý, đừng để con tim trở nên nặng nề trong những giải trí, say chưa chè chén và miệt mài với cuộc 

sống để ngày ấy khỏi ập đến bất ngờ [...] Các con hãy tỉnh thức và cầu nguyện trong mọi lúc". 

Tỉnh thức và cầu nguyện, đó là cách thức sống mùa này từ nay tới Lễ Giáng Sinh. Tỉnh thức 

và cầu nguyện. Giấc ngủ nội tâm nảy sinh từ thái độ chỉ xoay quanh mình và bị kẹt cứng trong cuộc 

sống của mình với các vấn đề, vui mừng và đau thương, nhưng luôn xoay quanh mình. Lối sống 

này làm mệt mỏi, nhàm chán, kép kín đối với hy vọng. Ðây chính là căn cội của tình trạng ngái ngủ 

và lười biếng mà Tin Mừng nói tới. Mùa Vọng mời gọi chúng ta dấn thân tỉnh thức, nhìn ra khỏi 

bản thân mình, mở rộng tâm trí để cởi mở đối với những nhu cầu của tha nhân, của anh chị em, ước 

mốn một thế giới mới. Ðó là ước muốn của bao nhiêu dân tộc bị tàn hại vì đói, bất công, chiến tranh; 

đó là ước muốn của những người nghèo, kẻ yếu, người bị bỏ rơi. Ðây là mùa thuận tiện để mở rộng 

con tim, để đặt ra những câu hỏi cụ thể về cách thức và hiến thân cho ai. 

Thái độ thứ hai để sống trọn mùa mong đợi Chúa là cầu nguyện. "Các con hãy trỗi dậy, và 

ngửng đầu lên, vì ơn giải thoát các con đã đến gần", như Tin Mừng theo Thánh Luca nhắn nhủ. 

Trỗi dậy và cầu nguyện, hướng những tư tưởng và con tim chúng ta về Chúa Giêsu, Ðấng đang 

đến. Chúng ta đứng lên khi chờ đợi điều gì hoặc ai đó. Chúng ta chờ đợi Chúa Giêsu, chúng ta 

muốn chờ Ngài trong kinh nguyện, là điều gắn chặt với sự tỉnh thức. Cầu nguyện, chờ Chúa Giêsu, 

cởi mở tâm trí đối với tha nhân, tỉnh thức, không co cụm vào mình. Nhưng nếu chúng ta nghĩ đến 

Lễ Giáng Sinh trong bầu không khí tiêu thụ, ngằm nhìn những điều mà mình muốn mua để làm 

cái này cái kia, nghĩ đến lễ lạc trần tục, thì Chúa Giêsu sẽ đi qua và chúng ta sẽ không tìm thấy Ngài. 

Chúng ta chờ đợi Chúa Giêsu và muốn chờ Ngài trong kinh nguyện, là điều gắn chặt với sự tỉnh 

thức. 

Nhưng đâu là chân trời sự chờ đợi cầu nguyện của chúng ta? Ðặc biệt tiếng nói của các ngôn 

sứ trong Kinh Thánh chỉ cho chúng ta chân trời ấy. Hôm nay là tiếng của Ngôn Sứ Giêrêmia nói 

với dân đang bị thử thách cam go vì cuộc lưu đày và có nguy cơ đánh mất căn tính của mình. Cả 

chúng ta, các Kitô hữu, tuy là Dân Chúa, nhưng chúng ta cũng có nguy cơ bị tục hóa, mất căn tính, 

hay đúng hơn là làm cho lối sống Kitô trở nên như dân ngoại. Vì thế, chúng ta cần Lời Chúa, Ðấng 

nói qua vị ngôn sứ rằng: "Này đây sẽ đến những ngày Ta sẽ thực hiện những lời hứa tốt lành Ta đã 

đưa ra [...] Ta sẽ làm nảy sinh cho Davít một mầm công chính, Người sẽ phân xử và thực thi công 

lý trên trái đất". Và mầm công chính ấy chính là Chúa Giêsu, chính Chúa Giêsu đến và chúng ta 

đang chờ đợi Ngài. 

Xin Ðức Trinh Nữ Maria, Ðấng mang Chúa Giêsu cho chúng ta, người phụ nữ chờ đợi và 

cầu nguyện, giúp chúng ta cũng cố niềm hy vọng của chúng ta nơi lời hứa của Chúa Giêsu Con 

của Mẹ, để cho chúng ta cảm nghiệm rằng, qua những chao đảo của lịch sử, Thiên Chúa luôn trung 

tín và dùng cả những lỗi lầm của con người để biểu lộ lòng thương xót của Ngài. 

Đức Giáo Hoàng Phanxicô. 



BÀI ĐỌC 1: Gr 33, 14-16 

Trích sách Tiên tri Giêrêmia. 

Đây lời Chúa phán: Đã đến ngày Ta sẽ thực hiện tin 

mừng Ta loan báo về nhà Israel và nhà Giuđa. Trong 

những ngày đó và trong thời gian đó, Ta sẽ làm nảy sinh 

cho Đavít một chồi công chính, Ngài sẽ xét xử và thi 

hành công lý trong xứ sở. Trong những ngày đó, Giuđa 

sẽ được cứu thoát, Giêrusalem sẽ sống yên ổn. Và đây 

là tên người ta sẽ gọi Ngài: "Thiên Chúa, Đấng Công 

Chính của chúng tôi".   

Đó là lời Chúa. 

BÀI ĐỌC II: 1 Tx 3, 12 - 4, 2 

Trích thư thứ I của Thánh Phaolô Tông đồ gửi tín 

hữu Thêxalônica. 

Anh em thân mến, xin Chúa gia tăng và ban cho anh 

em tràn đầy lòng thương yêu nhau, và thương yêu mọi 

người như chúng tôi đối với anh em, để lòng anh em 

được bền vững trên đường thánh thiện, không có gì đáng 

trách trước mặt Thiên Chúa là Cha chúng ta, trong ngày 

Đức Giêsu Kitô, Chúa chúng ta, ngự đến cùng với tất cả 

các Thánh. Amen.  

Anh em thân mến, ngoài ra, tôi còn van nài anh em 

trong Chúa Giêsu điều này, là như anh em được chúng 

tôi bảo cho biết phải sống thế nào cho đẹp lòng Chúa, 

anh em đang sống như vậy, xin anh em cứ tiến thêm nữa. 

Vì anh em biết rõ huấn thị chúng tôi nhân danh Chúa 

Giêsu đã ban cho anh em.     

Đó là lời Chúa. 

PHÚC ÂM: Lc 21, 25-28, 34-36 

Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Luca. 

Khi ấy, Chúa Giêsu phán cùng các môn đệ rằng: "Sẽ 

có những điềm lạ trên mặt trời, mặt trăng và các ngôi 

sao; dưới đất, các dân tộc buồn sầu lo lắng, vì biển gầm 

sóng vỗ. Người ta sợ hãi kinh hồn chờ đợi những gì sẽ 

xảy đến trong vũ trụ, vì các tầng trời sẽ rung chuyển. 

Lúc đó, người ta sẽ thấy trên đám mây, Con Người hiện 

đến đầy quyền năng và uy nghi cao cả. Khi những điều 

đó bắt đầu xảy đến, các con hãy đứng dậy và ngẩng đầu 

lên, vì giờ cứu rỗi các con đã gần đến. Các con hãy giữ 

mình, kẻo lòng các con ra nặng nề, vì chè chén say sưa 

và lo lắng việc đời, mà ngày đó thình lình đến với các 

con, như chiếc lưới chụp xuống mọi người sống trên mặt 

đất. Vậy các con hãy tỉnh thức và cầu nguyện luôn, để 

có thể thoát khỏi những việc sắp xảy đến và đứng vững 

trước mặt Con Người!"     

Đó là lời Chúa. 

Chúa Nhật  28/11/21  CHÚA NHẬT 01 MÙA 

VỌNG, năm C;   

Gr 33,14-16 ; 1 Tx 3,12-4,2; Lc 21,25-28.34-36 

+  Cầu bình an cho mọi phần tử trong Giáo Xứ. 

+ LH Giuse Diệc; Gioan Xuân. 

Thứ Hai   29/11/21  Tuần 1 Mùa Vọng;  

Is 2,1-5 (hay Is 4,2-6) ; Mt 8, 5-11.. 

+ LH Thomas Trí. 

Thứ Ba   30/11/21  THÁNH ANDRÊ, tông đồ, lễ 

kính; Rm 10,9-18 ; Mt 4,18-22. 

+  

Thứ Tư  01/12/21  Tuần 1 Mùa Vọng; 

s 25,6-10a Mt 15,29-37. 

+   

Thứ Năm  2/12/21  Tuần 1 Mùa Vọng.  

Is 26,1-6 ; Mt 7,21.24-27. 

+   

Thứ Sáu  3/12/21  Th. Phanxicô Xavier, lm, bổn 

mạng các xứ truyền giáo, lễ kính; 

1 Cr 9,16-19.22-23 ; Mc 16,15-20. 

+ 

Thứ Bảy  4/12/21  Th. Gioan Đamá, lmts; 

Is 26,1-6 ; Mt 7,21.24-27. 

8:00 AM: +   

6:00 pm: Chúa Nhật 2 Mùa Vọng năm C.  

Giáo Xứ Lòng Chúa Thương Xót dự trù tài chánh 

năm 2020 – 2021 là $191,000 / năm. Giáo xứ có 

tổng cộng 117 gia đình. Do đó, để duy trì Giáo 

xứ với các sinh hoạt thường nhật, mỗi gia đình 

trong Giáo xứ có bổn phận đóng góp $35 / tuần. 



Ngay sau Thánh Lễ Chúa Nhật tuần 

tới 5-12-2021 sẽ có buổi họp các phụ 

huynh các em đang học Lớp Giáo Lý 

Xưng Tội để chuẩn bị cho các em 

xưng tội và rước lễ. Xin các phụ huynh 

đến tham dự đầy đủ. 

Giáo Xứ sẽ có rửa tội cho các trẻ em 

vào sau thánh lễ Chúa Nhật tuần 2 

hằng tháng. Cha Mẹ và người đỡ đầu 

phải đến học Giáo Lý Rửa Tội vào tối 

Thứ Bảy hôm trước lúc 6:30 pm. Xin 

nộp đơn cho Văn Phòng Giáo Xứ càng 

sớm càng tốt.

Để chuẩn bị cho Thượng Hội Đồng Giám Mục toàn 

thể thế giới sẽ được tổ chức vào năm 2023, Đức Thánh 

Cha Phanxicô muốn được lắng nghe những ý kiến của 

toàn thể các phần tử của Giáo Hội. Bởi thế, Toà Giám 

Mục Knoxville có chương trình tham khảo ý kiến qua 

mạng internet: 

www.synodsurvey.org 

Là phần tử ngoan thảo của Giáo Hội, xin mọi người 

trong Giáo Xứ Lòng Thương Xót Chúa từ 14 tuổi trở 

nên, tích cực thi hành việc tham khảo này. 

Để chuẩn bị mừng đại lễ Chúa Giáng Sinh 2021, Giáo 

xứ sẽ có giải tội chung Mùa Vọng vào tối Thứ Tư  

15-12-2021 @ 7:00 – 9:00 pm.  

– –

1.  Bài đọc 1:         TNTT.          

2.  Bài đọc 2:          TNTT. 

3.  Dâng của lễ:      TNTT. 

4.  Giúp Lễ:      Megan, Anh Nguyễn,  

               An Nguyễn, Anh Ngô, Anh Ngô 

 

Các em Thiếu Nhi Thánh Thể và các 

lớp giáo lý sẽ nghỉ sinh hoạt và học 

Chúa Nhật 28-11-2021 để mừng Lễ 

Thanksgiving. 

Để chuẩn bị mừng đại lễ Chúa Giáng 

Sinh 2021, năm nay, Giáo Xứ sẽ có dự 

tính sẽ làm hang đá và treo đèn. Bởi đó, 

gia đình nào có thừa các điện giây LED 

mới, xin cho Giáo Xứ xin.   

Thứ Tư 8-12-2021 là Lễ Đức Mẹ Vô 

Nghiễm Nguyên Tội, lễ trọng và buộc. 

Giáo Xứ sẽ có các thánh lễ: 

1. Thứ Ba:    7:00 pm. 

2. Thứ Tư:    8:00 am. 

                   7:00 pm. 

Giáo xứ xin chân thành tri ân quý vị hảo tâm đã 

tặng dâng cho Giáo xứ tiền vật như sau: 

1. Ca Đoàn (tiệc Thanksgiving):             $500 

2. Ẩn danh (hoa Nhà Thờ):                      $80 

3. Hội Các Bà Mẹ Công Giáo  

(bán Hội Quán March 2022  

và October 2021)                                 $6420                                

Nguyện xin Chúa, Mẹ Maria và Thánh Cả Giuse  

trả công bội hậu cho quý vị. 

– –

1. Lần 1 (offering):                                     $3,345.00 

2. Lần 2 (quỹ xây cất):                                $5620.00 

Dự tính chi tiêu hằng tuần:                            $3,300.00 

Lưu ý: Giáo xứ Lòng Chúa Thương Xót được bảo trì 

là do lòng hảo tâm đóng góp của giáo dân bằng hy 

sinh dâng hiến thì giờ, tài năng sức lực và tiền của. 



 

2. Lễ Thánh Giuse Lao Động  

Lễ này mới được Đức Giáo Hoàng Piô XII thiết lập vào năm 1955, thánh lễ được 

mừng kính vào ngày 01 tháng 05 mỗi năm, và là bổn mạng của giới lao động. Nhìn qua chân 

dung của tượng Thánh Giuse lao động, chúng ta nhận ra ngay một dáng điệu của bác thợ mộc, 

nước da sạm nắng, chân tay gân guốc, tay phải luôn cầm chiếc thước thợ. Lễ Thánh Giuse lao 

động đã được mừng kính trong ngày lễ Lao động phần lớn thuộc các quốc gia Âu châu, nước 

Việt Nam chúng ta cũng cùng mừng lễ Lao động trong dịp này.  

Trong Chương 4 của Tông Thư “Redemptoris Custus”. Chương này đề cao tính cách lao 

công qua nghề thợ mộc của Thánh Giuse đã làm như một kế sinh nhai hằng ngày, để nuôi sống 

Chúa Giêsu và Đức Maria trong gia đình Thánh Gia, đã biểu tượng cho lao động một giá trị mới. 

Chương 4 đã viết: “…Vậy nếu gia đình Nazareth là gương sáng và mẫu mực cho các gia đình nhân loại trong việc cứu độ và 

thánh hoá, thì việc Chúa Giêsu lao công bên Thánh Giuse cũng là một mẫu gương. Ngày nay, Giáo Hội kính nhớ Thánh Giuse 

Lao Công vào ngày 01 tháng 5. Lao công con người nhất là lao động đã chiếm một chỗ trổi vượt trong Phúc âm. Cùng Con Thiên 

Chúa trong tính nhân loại, lao công đã được thi hành trong mầu nhiệm nhập thể và đã được phục hồi giá trị cách đặt biệt. Trong 

xưởng thợ nơi Ngài làm việc cùng Chúa Giêsu, Thánh Giuse đã đưa lao công con người đến gần mầu nhiệm Cứu Chuộc” (số 22).  

II. Thánh Giuse Bầu Cử là Quan Thầy Giáo Hội Việt Nam  

Theo giáo sử đã chép lại, từ khi giáo sĩ Ordonnez Cevallos bị trục xuất cho đến đời Vua Lê Thần Tôn (1619-1643), mới có vị 

thừa sai dòng Tên đầu tiên đến Bắc Hà, đó là giáo sĩ Baldinotti (người Ý) cùng với một tu sĩ người Nhật tên Giulo Piano. Ít lâu 

sau vì ở Bắc Hà dân tình rất tốt và thích hợp cho công vuộc truyền giáo, giáo sĩ Alexandre de Rhodes (Đắc Lộ) và P. Marquez 

thuộc dòng Tên được phái qua Bắc Hà. Hai giáo sĩ này đi tàu thuỷ gặp bão đánh dạt vào cửa Bạng, Thanh Hoá, tức năm 1627, 

đúng ngày 19 tháng 03 cũng là ngày kính Thánh Giuse; mấy vị thừa sai đã đặt chân lên đất Việt Nam, cùng quỳ xuống hôn đất, 

dâng việc giảng đạo tại Việt Nam cho Thánh Giuse. Sau đó các Giám mục tiên khởi Đàng Ngoài và Đàng Trong đã duyệt y lời 

khấn đó và dâng các địa phận Việt Nam cho Thánh Giuse. Ngày 21-03-1678, Thánh Bộ Truyền Giáo Rôma, theo lời thỉnh nguyện 

của các Giám mục và Linh mục thừa sai tại Việt Nam, đã tuyên bố Thánh Giuse là Thánh Bổn Mạng của Giáo Hội Việt Nam.  

III. Lòng sùng kính Thánh Giuse trong Giáo Hội  

Qua các Thánh Giáo Phụ, các Đức Giáo Hoàng đã nhiều lần viện dẫn các chứng minh tại sao các Kitô hữu phải sùng kính 

Thánh Giuse, vì đời sống Thánh nhân không thể tách rời khỏi Chúa Giêsu và Mẹ Maria, và Ngài là một trong ba vị của gia đình 

Thánh Gia, Ngài cũng là gia trưởng cả Thánh Gia Thất.  

Trong thông điệp “Quanquam Pluries”, Đức Giáo Hoàng Leo XIII đã viết rằng: “Mọi Kitô hữu, bất luận ở thứ bậc nào, cũng 

phải noi gương bắt chước đời sống và các nhân đức của Thánh Giuse…”  

Đức Thánh Giáo Hoàng Piô X, trong sắc lệnh phê chuẩn kinh cầu (Litanie) Thánh Giuse vào năm 1900, đã kêu gọi mọi tín 

hữu hãy hết lòng cậy trông vào Thánh Cả vì Ngài là Đấn cầu bầu thế lực nhất của mỗi cá nhân, gia đình và xã hội.  

Năm 1920, Đức Giáo Hoàng Benoit VX đã ban hành một tự sắc “Motu Proprio” kêu gọi mọi tín hữu hãy cầu xin với Thách 

Cả, vì Ngài là Đấng gìn giữ mọi gia đình khỏi mọi trào lưu vật chật và vô thần.  

Ngày 10-03-1935, Đức Thánh Cha Piô XI đã việt: “Thánh Cả Giuse là Đấng có thể cầu bầu cho ta mọi ơn lành, bất luận là 

khó thực hiện đến đâu đi nữa, bởi Đức Mẹ và Chúa Giêsu không thể từ chối Ngài ơn gì”.   

Đức Giáo Hoàng Piô XII khi thành lập lễ Thánh Giuse Lao Động, mừng kính vào ngày 1 tháng 5, đã long trọng tuyến bố đặt 

Thánh Cả Giuse là Quan Thầy mọi Kitô hữu trên thế giới và mọi tổ chức trong Giáo Hội.  

Ngày 19-03-1961, Đức Gioan XXIII, trong thơ triệu tập Công đồng Vaticanô II đã long trọng tuyên bố: “Thánh Cả Giuse là 

Quan Thầy của Công đồng Vaticanô II”. Ngài đã truyền buộc phải nêu tên Thánh Cả vào các kinh nguyện Thánh Thể trong Thánh 

lễ…  

Ngày 15-08-1989, Đức Giáo Hoàng Giaon Phaolô II đã ban hành Tông Thư “Redemptoris Custos” (Đấng Bảo Vệ Chúa Cứu 

Thế), nói về thân thế và sứ mạng Thánh Giuse trong đời sống Chúa Giêsu và Giáo Hội. Mục đích Tông Thư này để kỷ niệm Đệ 

bách chu niên Thông điệp “Quamquam Pluries” của Đức Giáo Hoàng Lêô XIII đã ca tụng Thánh Ca Giuse, và để: “Mọi Kitô 

hữu hướng về Thánh Cả với lòng tôn sùng nồng nhiệt, tin tưởng khẩn cầu Ngài bảo vệ, và luôn luôn đặt trước mặt tấm gương 

khiêm tốn, các thế phục vụ hữu hiệu trong chương trình Cức Độ”.  

Hiện nay trên thế giới đã có hơn 50 dòng tu nam, nữ với danh hiệu là Dòng Tu Thánh Giuse. 

                (còn tiếp)                                                      

 

 Nguyễn Quang Tuyến 


